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Foreword

ISO (the International Organization for Standardization) is a worldwide federation of national standards
bodies (ISO member bodies). The work of preparing International Standards is normally carried out
through ISO technical committees. Each member body interested in a subject for which a technical
committee has been established has the right to be represented on that committee. International
organizations, governmental and non-governmental, in liaison with ISO, also take part in the work.
ISO collaborates closely with the International Electrotechnical Commission (IEC) on all matters of
electrotechnical standardization.

The proced e ) d e are
described in the ISO/IEC Dlrectlves Part 1. In partlcular the dlfferent approval crlterla needed fbr the
different types of ISO documents should be noted. This document was drafted in accordanee with the

4. ISO shall not be held responsible for identifying any or all such patentirights. Details of
ights identified during the development of the document will be in the Introduction and/or
on the ISO ligt of patent declarations received (see www.iso.org/patents).

Any trade ngdme used in this document is information given for the convéniénce of users and do¢s not
constitute ar} endorsement.

For an explanation on the meaning of ISO specific terms and-expressions related to conformity
assessment, fis well as information about ISO’s adherence to the WO principles in the Technical Bafriers
to Trade (TBJI') see the following URL: Foreword - Supplementary information

The commitflee responsible for this document is Technical:€ommittee ISO/TC 218, Timber.

This second gdition cancels and replaces the first edition (ISO 8965:1987), which has been techitically
revised. The|definitions of more than 60 new terms have been added.
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Introduction

The main purpose of this International Standard is to establish international terms and their definitions
used in contemporary technological processes of the logging industry, to provide terminological unity
and comparability of scientific and technical information.

This International Standard is addressed not only to the standardizers and terminologists in forestry,
but to anyone involved in terminology work, as well as to the users of different terminologies.

The terms established in this International Standard are listed in a systematic order, reflecting a system
concept in the field of logging industry standardization.

For eqch concept, one standardized term has been established.

Admifsible terms/synonyms are given as informative data and are not standardized.
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INTERNATIONAL STANDARD ISO 8965:2013(E/R)

Logging industry — Technology — Terms and definitions

1 Scope
This International Standard defines terms relating to technological operations in the logging industry.

NOTE1 ISO 6814 gives terms and definitions related to mobile and self-propelled machinery used in forestry.

NOTE[2  ISO 24294 gives terms and definitions related to round and sawn timber.

2 General terms

2.1
blowgown
tree(q) thatis (are) uprooted (2.2) or broken off by wind

2.2
uprogpted
blow1 over as a result of wind, complete with root ball

2.3
opel;iting timber reserve
volunpe of round timber (2.11) necessary to maintain,an uninterrupted flow of work

Note ] to entry: It can include storage placed at a.hatiling route (2.41) or on a processing yard (2.16), or some
combipation thereof.

2.4
logging industry
sector of the forest industry engaged in logging (2.6), cutting (3.30), skidding (3.35), hauljng (3.8) and
other|primary processing (2.38) dctivities

Note 1 to entry: In French, the term is also used for companies engaged in these operations.

2.5
loggipng technology
set oflworking conseeutive operations aimed to obtain forest products

2.6
logging
harvesting
cutting-(3.30) of trees and round timber (2.11) with skidding (3.35) and hauling (3.8) qperations to
processing yard (2.16)

2.7

cut-to-length harvesting system

harvesting (2.6) system in which trees undergo delimbing (3.15) and bucking (3.31) into sorted piles
(2.51) at the stump (2.37), prior to subsequent skidding (3.35) to the landing (2.14) or forwarding (3.37)
to processing yard (2.16)

2.8

tree-length harvesting system

harvesting (2.6) system in which the complete tree-length (2.49) are skidded from the stump (2.37)
to the landing (2.14), where they usually undergo bucking (3.31) into smaller logs, in preparation for
loading and hauling (3.8)

© ISO 2013 - All rights reserved/Bce npaBa coxpaHeHbI 1
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2.9

full-tree harvesting system

whole-tree harvesting system

total-tree harvesting system

harvesting (2.6) system in which trees are cut and skidded to the landing (2.14) before any processing
[topping and delimbing (3.15)] takes place

Note 1 to entry: This system is characteristic of highly mechanized harvesting operations, and is restricted to
small timber because of the difficulty of handling large pieces without causing excessive soil disturbance or
damage to machinery or timber.

2.10

ground-based harvesting system
harvesting (4.6) system that employs ground-based equipment, such as feller-bunchers, skiddexs’(2.44)
and forwardérs (2.45)

2.11
round timber
felled tree crpsscut at the top, with all branches removed, that may or may not havé been further crgsscut

Note 1 to entrfy: Generally excluding firewood.
[SOURCE: ISQ 24294:2013, 4.11]

2.12
grade
measure of g quality

Note 1 to entrjy: It is used for scaling and is usually expressed using numeric or alphabetic characters.
Note 2 to entrfy: The term “log” is defined in ISO 24294:2013;%4.11.2.

2.13

buffer strip
green strip
leave strip
streamside management zone
strip of forest land where cutting (8.30) has not occurred or is not allowed, located either befween
cutting units|(2.23) or adjacent to@nother resource

Note 1 to entrfy: Other resourceS-can include lakes, streams, parks and roads.

2.14

landing
cleared arealon forestland to which trees, tree-length (2.49) or logs are stored, where they are sprted,
further proce¢ssedyand piled for further loading on transport

2.15
transfer yard

permanent or semi-permanent area in which loads of log are stored for reloading from one transport to
another

2.16

processing yard

landing (2.14) equipped for primary processing of wood raw material (2.38), and storage, loading and/or
floating of tree-length (2.49) and logs, and for utilization of logging wood-waste (3.24)

2.17
upper processing yard
processing yard (2.16), located on the cutting unit (2.23) at a hauling route (2.41)

2 © ISO 2013 - All rights reserved/Bce npaBa coxpaHeHbI
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2.18
lower processing yard
processing yard (2.16), located at the joint of hauling route (2.41) with the public road

2.19

intermediate processing yard

processing yard (2.16), located at the hauling route (2.41) and intended for placing of operating timber
reserve (2.3)

2.20
clearcutting
final harvesting (2.6) when an entire stand of cutting unit (2.23) is cut in one motion

Note 1 to entry: Clearcutting may be done in blocks, strips, or patches.

Note 2 to entry: In the USA, sometimes the harvesting on a clearcut is limited to a minimum size ¢f tree, i.e. not
less tHan 102 mm (4”).

2.21
strip|cutting
removal of the forestin strips in more than one operation, generally forencouraging natural fegeneration
or protecting fragile sites

Note 1 to entry: Strip cutting is considered to be a variation of clearcutting (2.20).

2.22
selective logging
harvesting (2.6) system in which some trees of certain\ages, sizes, value or condition are dqut from time
to time for special utilization

2.23
cutting unit
specificarea oftimber (forestland) designated for logging (2.6) and is limited by sight or natufral boundary

2.24
cutting allotment

allotment

part qf the cutting unit (2.23);that is limited in size

2.25
cutover

logged-over area
cutting unit (2.28)-or its part where standing timber has been harvested through clearcutting (2.20) or
selectjve logging)(2.22) and young growth has not yet formed a close canopy

Note 1 to€ntry: The term “timber” is defined in ISO 24294:2013, 3.2.

2.26
cutting unit work

complex of basic technological and transfer operations, preparatory and auxiliary operations on the
cutting unit (2.23)

Note 1 to entry: Preparatory operations include removal of dangerous trees (2.33), marking and equipping of a
complex of tracks, landings (2.14), and workshop sites which are necessary for carrying out of basic operations in
the cutting unit (2.23).

Note 2 to entry: Basic operations include felling (3.1), bunching (3.23) of felled trees, delimbing (3.15) and loading
of trees or tree-lengths (2.49), and in the case of a cut-to-length harvesting system (2.7) or technological chipping,
they include bucking (3.31), grading (3.34), stacking (3.47), chipping (3.9) and loading.

Note 3 to entry: Auxiliary operations include operations on maintenance of logging machines, on providing with
combustive-lubricating materials and consumer services of forest workers.

© ISO 2013 - All rights reserved/Bce npaBa coxpaHeHbI 3
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2.27

allowable cut

volume of timber (wood) allocated for harvesting (2.6) from a forest tract/timber supply block (2.28) over
a specific period

Note 1 to entry: It is usually expressed as cubic metres of wood per ‘unit of time’.

Note 2 to entry: In Canada, the term “allowable annual cut” is used to designate the allowed volume that can be
harvested in a single year from a specific timber supply area.

2.28

forest tract

timber supgly block

part of a merjchantable volume, attached to a logging enterprise for the target term

2.29
merchantahle volume
amount of soynd wood in a single tree or stand thatis suitable for marketing under given éepnomic conditions

2.30
gross merchantable volume
merchantablg¢ volume (2.29) of the main stem (2.47), excluding stump 2.37) and top, but including
defective and decayed timber (wood)

Note 1 to entrfy: It can be applied to either a single tree or a stand of trees:

2.31
net merchantable volume
merchantabl¢ volume (2.29) of the main stem (2.47), excludihg stump (2.37) and top as well as defgctive
and decayed|timber (wood)

Note 1 to entrfy: It can be applied to either a single tree ora'stand of trees.

2.32
enrichment|of workshop site
provisioning|of workshop site with technalogical equipment and extinguishing devices, their allo¢ation
on the cutting unit (2.23), and installationjof communication facilities and arranging of the fire prevéntion
mineralized fone

2.33
dangerous tree
tree that is hazardous beeause of location or lean, physical damage, overhead hazards, deterioratiion of
the limbs, stgm (2.47) otxroot system, or any combination

EXAMPLE Culls;sdeadman; windfall; stub.

2.34
round timber-andfortree-tength-bundle
bundle

round timber (2.11) or tree-length (2.49) of specific form and sizes, evenly placed and bundled together
with binder, container or other packaging means

2.35

cutting strip

part of cutting allotment (2.24) from which felled trees or tree-lengths (2.49) are transferred by a single
hauling route (2.41)

2.36

round timber and/or tree-length bunch

bunch

round timber (2.11) or tree-lengths (2.49) gathered together to form aload for subsequent skidding (3.35),
yarding or other form of processing

4 © ISO 2013 - All rights reserved/Bce npaBa coxpaHeHbI
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2.37
stump
portion (base) of the tree that remains above and below ground after felling (3.1)

[SOURCE: ISO 24294:2013, 4.7, modified]

2.38

primary processing of wood raw material

primary processing

mechanical processing of trees, tree-lengths (2.49) and round timber (2.11), including delimbing (3.15),
bucking (3.31), grading (3.34), and removal of rot and foliage, and debarking (3.16), if any

2.39
butt damage
vertidal split of a stem (2.47) at the butt end area during the felling procedure

Note 1 to entry: Generally a result of improper facing and/or backcutting. Characterizedby a portign of the fallen
tree being left on the stump (2.37).

2.40
cutting plan
document regulating the method of harvesting (2.6) at the cutting unit{2.23), containing characteristics
and sghematic and the basic production indexes

2.41
haul path
hauling route
skid trail
logging trail
skid road
snig track
tempgprary path used by harvesting equipment to transfer trees, tree-lengths (2.49) or round timber
(2.11] from the cutting unit (2.23) to a landing (2.14) or other processing area

Note 1 to entry: The easiest way for skidding (3.35) or timber hauling is often chosen as the route|(path).

2.42
hauling route in cutting strip

haul path in cutting strip

skid ¢rail in cutting strip

logging trail in cutfing strip

skid road in cutting strip

snig frack in eutting strip

hauling route-{2741) located within the cutting strip (2.35)

2.43
main h::nling route

main haul path

main skid trail

main logging trail

main skid road

main snig track

hauling route (2.41) joining landing (2.14) with the several skid trails in cutting strip (2.42)

2.44

skidder

self-propelled machine designed to transport trees, tree-lengths (2.49) or round timber (2.11) by
trailing or dragging

Note 1 to entry: The trees or parts of trees are usually dragged by using grapples or chokers (3.46).

© ISO 2013 - All rights reserved/Bce npaBa coxpaHeHbI 5
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Note 2 to entry: In North America and some European countries, an animal, such as a draft horse, is sometimes
used for skidding (3.35).

[SOURCE: ISO 6814:2009, 2.3.1.15, modified]

2.45
forwarder
self-propelled machine designed to move trees or parts of trees by carrying them

[SOURCE: ISO 6814:2009, 2.3.1.9]

2.46
harvester
self-propellefl machine that combines felling (3.1) with other processing functions and skidding (3|35)

[SOURCE: IS() 6814:2009, 2.3.2.5, modified]

2.47
stem
portion of a free above ground, excluding branches

Note 1 to entrfy: The term “stem” is sometimes used to refer to trees, i.e. stems per unit area.
Note 2 to entrjy: This note applies to the Russian language only.
[SOURCE: ISQ 24294:2013, 4.3]

2.48
trunk
portion of a ytem (2.47) used for valuing of a standing tree

Note 1 to entrjy: Usually specified by stating the minimum-top diameter.
Note 2 to entrjy: This note applies to the Russian language only.
[SOURCE: ISQ 24294:2013, 4.4]

2.49
tree-length
delimbed sten (2.47) of the felledtree without roots and top end

Note 1 to entrjy: This note appli€s-to the Russian language only.

2.50
long pole
round timber|(2.11)that has not been further crosscut

Note 1 to entrjy;This note applies to the Russian language only.

[SOURCE: ISO 24294:2013, 4.11.1]

2.51

pile of round timber

pile

round timber (2.11) laid in several even parallel rows

Note 1 to entry: A pile can occur either at a landing (2.14) or at a mill yard.

6 © ISO 2013 - All rights reserved/Bce npaBa coxpaHeHbI
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3 Terms relating to technological processes and operations

3.1

felling

falling

severing a standing tree, causing it to fall

Note 1 to entry: Felling can also occur as a result of uprooting (2.2).
[SOURCE: ISO 24294:2013, 4.27, modified]

3.2

felle

falle

chopper

person who fells trees

Note 1 to entry: Usually restricted to people doing hand felling (3.1), not to operators-or tree harvesters (2.46).

3.3
group felling
group falling
methgd of felling (3.1) to orient the butts of small-diameter, tree-fength (2.49) timber in oneldirection for
subsedquent skidding (3.35)

3.4
fellinjg of tree without roots
falliﬁgg of tree without roots
separption of stem (2.47) of a standing or chicot tree at the level of the roots or above, the |[stump (2.37)
remajning in the ground

3.5
felliﬁg of tree including roots
fallinlg of tree including roots
extraftion of whole trees from the ground after cutting off side roots by pulling them out or forcing
them|down, etc.

3.6
contipuous felling
contipuous falling
felling (3.1) of treesy continuous moving of the machine when they are cut

3.7
skylipe timberhauling
transferring-of trees, tree-lengths (2.49), timber by aircraft devices

3.8
hauling

moving of logged trees, tree-lengths (2.49), round timber (2.11) from the landing (2.14) to the place of
temporary placing or processing

3.9

chipping

breaking down/slicing round and split timber (2.11) and wood residue cuttings into small pieces of
specified dimensions, with their subsequent grading (3.34)

3.10
hang-up of tree
tree lodged in the crown of a nearby tree and prevented from falling to the ground

© ISO 2013 - All rights reserved/Bce npaBa coxpaHeHbI 7
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3.11

collection of foliage

separation of acerose leaf, foliage, nonsclerotic outgrowths, buds from green or standing trees

3.12
branch stub

removal

removing of tree-length (2.49) logs and round timber (2.11) logs by necessary devices and tools until
acceptable dimensions are obtained

3.13

round timber measurement

determinatiq

n of dimensions of round timber (2.11)

3.14

holding bric
predetermin
falling trunk

3.15
delimbing
limbing
removing br

[SOURCE: IS

3.16
debarking
removing ba

[SOURCE: IS
Note 1 to entr]

3.17
rough debai
debarking (3

[SOURCE: IS

3.18
bundle debs
simultaneou

[SOURCE: IS

3.19
patch debar

ge

stem (2.47) and facilitates felling to the given direction

inches from trees or parts of trees

6814:2009, 2.2.7, modified]

Ik from trees or parts of trees

D 6814:2009, 2.2.6]

y: The term “bark” is defined in ISO 24294:2013, 9.5.

'king

16) with the partial removing-of bark

) 24294:2013, 4.14.2, maodified]

rking

5 debarking (3.16) of bundle (2.34) of logs and tree-lengths (2.49)
24294:2013, 4.14.3, modified]

king

2 171

ed section of wood between a notch and a back cut, that connects the stumpy(2.37)

to the

rough debar}

£ L L o b 13 RN +
llly kJ.LI J VVIIUIT LIIT UdI N IS TTITNNIUVECU Uy DPULD

[SOURCE: ISO 24294:2013, 4.14.5, modified]

3.20

clean debarking

debarking (3.16) with complete removal of bark and remained branches and knots

[SOURCE: ISO 24294:2013, 4.14.6, modified]
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3.21.1

piece-by-piece measurement of volume
determination of solid volume based on measurement of the diameter, with or without bark, and the
length of every piece of round timber (2.11)

[SOURCE: ISO 24294:2013, 7.12.1]

3.21.2
geometric measurement of volume
measurement of the aggregate of round timber (2.11) with a fixed form with conversion of piled volume

intos

[SOURCE: ISO 24294:2013, 7.12.2]

3.21.

mass|measurement of volume
measfirement of round timber (2.11) by its mass with subsequent conversion of mass\figures intq

[SOURCE: ISO 24294:2013, 7.12.3]

3.21.
hydr
meas
in wa

[SOURCE: 1SO 24294:2013, 7.12.4]

3.21.

photographic determination of volume

geom
pile (2

[SOURCE: 1SO 24294:2013, 7.12.5]

3.21.
elect
deter

[SOURCE: ISO 24294:2013(712.6]

3.22
butt s
split ¢

3.23
bunc]
gathe

olid volume

static measurement of volume
irement of the solid volume of round timber (2.11) by changéiin weight at its complet
fer

D

ptric determination of volume of round timber’(2.11) by measurement of the size and ¢
.51) using its photo and taking into account their length

-

D
ro-optical determination of volume
mination of volume of round timber (2.11) by electro-optical devices

plit

hing
ring and arranging trees or parts of trees in bunches (2.36)

solid volume

e immersion

lensity of the

xtending entirely through to both sides of round timber (2.11), beginning from the byitt end

[SOURCE: ISO 6814:2009, 2.2.1]

3.24
utiliz

ation of logging wood-waste

complex of operations for the purposes of rational utilization of logging wood-waste

3.25

air-drying of wood

mode

rate drying of stems (2.47) of green or standing trees through the crown

Note 1 to entry: This operation is carried out in the warm season: green wood is temporarily left in the cutting unit

(2.23)

. As for standing trees, it is carried out by full cutting of sapwood above root level.
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3.26

undercut

scarf en MY

wedge shaped cut, visible at the butt end of a butt log, made at the base of the stem (2.47) to set the
direction of felling (3.1)

[SOURCE: ISO 24294:2013, 10.25]

3.27

marking of tree-length
marking of tree-length (2.49) to define the length of planned logs, taking into account their size and
qualitative characteristics

3.28
separating ¢f round timber and/or tree-length bundle
separating of trees, round timber (2.11), tree-lengths (2.49), arranged in a bunch (2.36) foripiece-bytpiece
feeding to subsequent operations

3.29
log-splitting
separation of round timber (2.11) along the grain by special equipment or togl

3.30
cutting
process of severing trees

3.31
bucking
cross-cutting to measured lengths

[SOURCE: ISQ 6814:2009, 2.2.16.2]

3.32
bunch buckjng
simultaneouf bucking (3.31) of tree-length bunch (2.36)

3.33
piece-by-pi¢ce bucking
bucking (3.31) of individual tree;length (2.49) with the pre-evaluation of quality of each tree-length (2.49)

3.34
grading
classifying round timber(2.11) by quality, species, dimensions and, if necessary, by end-use

[SOURCE: ISQ) 24294:2013, 3.7 and 4.28, modified]
3.35

skidding

snigging
transfer of felled trees and round timber (2.11) from the felling site to the landing (2.14)

Note 1 to entry: Transfer can be implemented towards hauling route (2.41), upper processing yard (2.17), place of
bunching (3.23), etc.

[SOURCE: ISO 6814:2009, 2.2.15, modified]

3.36

chokerless skidding

chokerless snigging

skidding (3.35) by using a mechanical grapple device mounted on the skidder (2.44) or yarder

10 © ISO 2013 - All rights reserved/Bce npaBa coxpaHeHbI
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3.37

forwarding

method of skidding (3.35), when transferring trees, tree-lengths (2.49) or round timber (2.11) do not
touch the ground

[SOURCE: ISO 6814:2009, 2.2.9, modified]

3.38

semisuspended skidding
semisuspended snigging
method of skidding (3.35), when one end of each of transferring tree, tree-length (2.49) or log is located
on the loading device of vehicle

3.39
horse¢ logging
logging (2.6) with large draft horses

Note ] to entry: Very specialized form of logging where the main advantage is lew stand impdct in selective
logging (2.22).

3.40
groul:d skidding
ground snigging
chokey skidding (3.45), when the bottom row of moving treefrée-length (2.49) or log bunch (2.36) is
draggding on or touching the ground along the length

341
top end skidding
top ehd snigging
meth¢d of skidding (3.35), when trees and tree-lengths (2.49) are fixed in a skidding device Hy the top end

3.42
butt ¢nd skidding
butt ¢nd snigging
meth¢d of skidding (3.35), when trees.and tree-lengths (2.49) are fixed in skidding device by the butt end

3.43
cable yarding
transporting trees or parts/of trees by means of a cable system partially or fully elevatpd above the
forest floor

CE: ISO 6814:2009, 2.2.3]

method-ef skidding (3.35) when one end of each transporting tree, tree-length (2.49) or lo

. is hung up to
the cable system and the other one is abutted with the ground

3.45

choker skidding

choker snigging

skidding (3.35) by chokers (3.46)

3.46

choker

device, used for skidding (3.35) of trees at the allotment (2.24), consisting of flexible cable with hemp
cord and flat hook at one end and ring at the other one

© ISO 2013 - All rights reserved/Bce npaBa coxpaHeHbI 11
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3.47
stacking
depositing trees or parts of trees in orderly piles (2.51)

[SOURCE: ISO 6814:2009, 2.2.13]
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IIpeaucioBue

MexxayHapoaHass opraHusanua no cra”gaptusanuu (ISO) saBsaseTca BceMupHoOM defepanuei
HallMOHAJIbHbIX OpraHM3alUMid MO0 CcTaHZapTu3auuu (koMuTeToB-useHOB [SO). PaspaboTka
Mex1yHapOAHBIX CTAHAAPTOB OCYILECTBJSIETCS TeEXHUYeCKUMU KoMUTeTaMu [SO. Kaxkblii KOMUTET-
YJIeH, 3aUHTEePeCOBaHHbIM B [ieATeJbHOCTH, [Jil KOTOPOH OblJ CO3/aH TEXHHUYECKHUU KOMUTET,
MMeeT MpaBo ObITh NpeACTaBJEeHHbIM B 3TOM KOMHUTeTe. MeXX/1yHapo/Hble NPaBUTEeJIbCTBEHHbIE U
HellpaBHUTe/IbCTBEHHbIe OpraHu3aluy, uMewlre cBa3u ¢ ISO, Tak)Ke NPUHUMAIOT y4yacTHe B paboTax.
Yo KacaeTcs CTaHAAPTU3ALUHU B 06J1aCTH 3J1IeKTPOTeXHUKH, [SO paboTaeT B TECHOM COTPYAHUYECTBE
¢ Mex/1yHapo/JHOM 3/ieKTpoTexHu4YecKkor komuccueit (IEC).

THbIE CTAH/[apPThl pa3pabaThIBAIOTCS B COOTBETCTBHUU C MPABUJIAMU, YCTAHOBJIEHHE
ISO/IEC, YacTs 2.

MexyHapo IMU B

JlupeKTHBax

lauell TeXHUYECKHUX KOMUTETOB sIBJISIETCS MOATOTOBKA MEXAYHAPOIHBIX)CTAH/S
PYKJIYHAPO/IHBIX CTAHJIAPTOB, MPUHSATbIE TEXHUYECKUMH KOMHUTETAMH,- PacChliig
iJleHaM Ha roJjiocoBaHue. /i1 MyOGJUKalMK JOKYMEeHTa B KauyeCTBE(MeX/yHapo,

OcHoBHOM 3
[IpoekTsl M
KOMUTETAM-

pTOB.
I0TCA
THOTO

CTAH/IApTAT]

Crenyet 006
cTaHJapTa M

)e6y9TCH o,qo6pe1-me HeMeHee75% KOMHUTETOB-49JIEHOB,IPUHABIINXYYadCTHUE BT0JIOCOB

DATUTb BHHMdAHHE€ Ha TO, YTO HEKOTOPbI€ 3JIEMEHTbl HACTEAIIEro MeXJYyHapoj
OoryT OBbITH npeamMmeTaMy NAaTEHTHDBIX IIPAB. ISO He AOJIX)KHA CHUTATbCA OTBETCTBEHH

AHHWH.

THOT'O
ol 3a

I/IACHTI/I(I)I/IKE 1185810} JIIOOOT0 UJIU BCeX CyHeCTBYIOIMUX MMTATEHTHDBIX IIPAB.

ISO 8965 nogroroBsieH Texuudeckum komutetToM [SO/TC 218, J/lecomamepuavi.

M3/laHhe OTMeHseT U 3aMeHseT mnepBoe usadrue (ISO 8965:1987), koTopoe |6bLIO

nepecMoTpeHO. B CTaHAAPT AOMNOJIHUTEJIbHO BB€A€HO 6oJiee 60 TEPMHHOB.

3TO BTOpOE
TeXHUYEeCKHU
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BBeneHue

OcHoOBHOM neJbro HaCToAIIEro MEXAYHapOoAHOI'0 CTaHAapTa ABJIAETCA YCTaHOBJIEHHE
MEeXAYHapOAHbIX TEPDMHUHOB U HUX onpe,aenemdﬁ, HCIO0JIb3YyEMbIX B COBPEMEHHbIX TEXHOJIOTMIECKHUX
nmponeccax J1eco3aroTOBUTEJIbHOM IMPpOMBIIIJIEHHOCTH, obecreyeHue TEPMHUHOJIOTMYECKOro eAIMHCTBA
N COINIOCTAaBUMOCTH HaquO-TeXHHqECKOﬁ HH(i)OpMaLlI/II/I.

JaHHBIA MeXAyHAapOAHbIH CTaHAAPT IpeJHAa3HAauYeH He TOJbKO /Jis CTaHAApPTHU3aTOPOB U
TEPMHUHOJIOTOB, paboTarwiiuXx B 06JAaCTU JIECHOTO XO3SIMCTBA, HO W [/ BCEX, 3aHUMAIOL[UXCH
TEPMHUHOJIOTHEH, B TOM YHCJIe JJIsI TeX, KTO M0JIb3YeTCsI TEPMHUHOJIOTHEN Pa3IMYHbIX 06/1aCTeN.

YcTaHOBJIEHHBIE B CTaHOapTe TEPMHHbI PACIIOJIOXKEHBI B CUCTEMATHUYECKOM IOPpAAKEHOTPaAXKAOLIEM
CUCTgMY MOHSATUH B 06J1aCTHU CTaHAAPTHU3AL N JIECO3aroTOBUTEJIbHOMU MNPpOMBIIIJIEHHOCTJH.

,Z[J'IFI HaXA0ro NOHATHUA YCTAHOBJIEH OAWH CTaH,CLapTHbeI TEPpMHH.

IZlOl'[y:TI/IMbIe TEPMHUHBI-CHHOHUMbI TIIpUBEAEHblI B Ka4deCTBe I/IH(l)OpMaI_U/II/I N HY ABJAKTCA
CTAaHQlAPpTHBIMH.
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MEKAYHAPO/JHbBIN CTAHJAPT

ISO 8965:2013(E/R)

Jleco3aroroBurte/ibHas IIPOMBIIIVIECHHOCTDb — TexHoJs10rUA
— Tele/IHbl H oIIpeac/IeHUuA

1 06saacTh NnpUMEeHEeHUA

HaCTOHH.[PIP‘I Me}K,ELYHapO,Z[HbII‘/i CTAaHAAPT YyCTAaHABJIMBA€T TEPMHWHbBI U HUX OIIpeaesIeHHA, KOTOpbie

OTHO

[TPUM
HCIIOJ]

[TPUM
JIecoM

2 (

2.1
oype

ATCd K TOYLIONOTNMUOCKUM OINCDAITAAIM JTecOo2L0TOoOBUTE TILUI'\I\/’I HDOMEBIIILITCHLHOCTI
e r

EYAHMUE 1 TepMUHBI U UX OTIpe/ieJIEHU S, OTHOCAIMECS K epeBUXKHBIM U CAMOXOA H
b3yeMbIM B JIECHOM X0351UCTBE, cM. [SO 6814.

EYAHHUE 2 TepMuHBI ¥ UX oONpefesieHUs, OTHoOcALHecd K ~KDyTIJIbIMU
aTepuasiaMy, cM. [SO 24294.

OLIMe TePMUHbI

[IOM

Jlepeybsi, BBIpBaHHbIE UJIH CJIOMaHHbIE BeTpoM (2.2)

2.2
BeTP
10BaJ

2.3
J3KCIL
06be

[Ipum
Jsiecony

2.4
J1eco;

CEKT(
(3.35

[Ipum

DBAJI
[CEHHbIEC BETPOM JepeBbA BMeCTeE C KOpPHAMHU

TyaTalMOHHBIHA pe3epB JiecoMaTepyasioB
1 Kpy2/biX iecomamepuaos (2.11), He06X0AUMBIN /1 oA JiepKaHUs 6ecriepe6oiH

byaHue 1 Kk ctaTbe: OH MOXeT BKJIFOYATh 3almac, pa3MelleHHbIH y mpes1egaoyHo20 8010Ka (
DOMblWIeHHOM cKaade (2.16), Ar60 U TOo, ¥ ApyToe.

BaroTOBUTE/IbHAA HPOMBILIJIEHHOCTh
p JIECHOM NMPOMBIIIEHHOCTH, 3aHUMAIOLMHCS s1eco3azomogkoli (2.6), py6koti (3.30
, 8b1803K0ll (3.8} IpyruMH onlepalusiMu hepguyHoll o6pabomku (2.38)

pyaHue 1 KcTaTbe: Ha (bpaﬂuyscxom A3bIKE ﬂaHHbIﬁ TEPMHUH HCIIOJIb3YETCA TaKXe AJiA

opraH|

3alUH, OCYHIeCTBJSIOIINX JaHHbIe BUBI 1eITEJTbHOCTH.

JiecoMaTepHraJioB

2.6

Jieco3aroToBKa
py6ka (3.30) nepeBbeB, BK4asa mpesaesky (3.35) u 8bi8o3ky (3.8)Ha seconpombiuiienHblii ckaad (2.16)
Y U3TOTOBJIEHUE U3 HUX Kpya/1blX 1ecomamepuasos (2.11)

2.7

COPTHUMEHTHas 3aroTOBKa
croco6 sieco3azomosku (2.6), Ipu KOTOPOM iepeBbs oyuwaromes om cyuves (3.15), packpsixcesvigaromcsi
(3.31) y nHa (2.37) u coptupyroTca B wmabeasa (2.51) nepen mnocnenyiouieit mpesaeskoti (3.35)
Ha Jseconozpy3oyHbili nyHkm (2.14) 1160 mepeMelieHUEM B NO2pyiceHHOM nosaodxceHuu (3.37) Ha
/1econpombvlulieHHbIU ckaad (2.16)

© IS0 2013 - All rights reserved/Bce npaBa coxpaHeHbI
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2.8

XJIBICTOBas 3aroTOBKa

crnoco6.1eco3a2omosku (2.6), TpUKOTOPOM X/1bicmbl (2.49) Tpe o0 TcA 0T nHA (2.37) 10.18C0N02PY304H020
nyHkma (2.14), rae oHu noABeprarwTca packpsiiceske (3.31) Ha kpyeavie secomamepuasst (2.11) mpu
MO/IrOTOBKE K NOTPy3Ke U 8bl8o3ke (3.8)

29
3aroTOBKa L|eJIbIX iePeBbEB
cnoco6 s1eco3a20mogku (2.6), Ipu KOTOPOM JIepeBbs PyOSATCS U TPEJIIOIOTCS Ha J1IeCONPOMbIU/IEHHbIU CKAAQD

(2.14) nepen

[lpumeyanue
J1eco3aroTOBY
MaHUNYJUPO}]
WJIU JIECOMATS

2.10

MeXaHU3Uup
crnoco6 Jecd
BaJIOYHO-IA}Y

2.11

KpyTIJbI{ JigcOMaTepuaJl

NIoBaJIeHHOe|lepeBO C OTCEYEeHHOW BepLUIMHON U BETBAMH, JI0 UJIU [10EJI€ TONEPEYHOro JleleHUs
anMeanHe 1KCTaTbe!KaKHpaBHHO,HeOTHOCHTCHI(ApOBaM.

[MCTOYHMUK]: ISO 24294:2013, 4.11]

2.12

copT

Mepa KavdecT

[lpumeyanue
CHMBOJIAMHU.

[IpumeyaHue

2.13

3dlllIMTHAA [foJsIoCa

y4acCTOK Jied
Jipyromy ped

[IlpumeyaHue

NpoOBe/leHMEeM KaKOW-11M60 06pab0TKU (Cpe3aHueM BepXyUIKHU U ydasieHueMm cyubes (3.15))

HOCTH
BaHHe

TeJIbHBIX ONEepaluid U OrpaHUYUBAETCS JiecOMaTepruaJlaMy MaJiblXx pa3MepoB U3-3a CJIOMK
aHUA GOJIBIIMMU YACTSAMU, IPU 3TOM, HE CUJILHO NMOBpeX/jasl MOYBY, MalllMHHOE 060PY0
puauJ.

DBaHHAs 3aroTOBKA
3aeomosku (2.6), Ipy KOTOPOM HCIOJIb3yeTcs Ha3eMHOe OO0OpYA®BaHHE, TaKO{
(eTHUpYOLHe MalluHbI, ckuddepbt (2.44) u popsapdepbt (2.45)

h

KaK

Ba OpeBHa

|l K cTaThbe: I/ICHOJIb3yeTCH AJId TpaAaltiud U 06GBIYHO BbIpaXaeTcd L[Id(l)pOBbIMI/I HUJIN 6YKBEHIHbIMI/I

D K ctaTbe: SO 24294:2013/4:11.2 nacT onpeesieHue 6peBHa.

OHaca)kJieHus, (PACMOJIONKEHHBIN TG0 MexAy secocekamu (2.23), n1ubo npuJserper K

ypcy, Ha KOTOPOM py6ku (3.30) He MPOU3BOAUIUCH JTU6GO0 3aMpelleHbl

| kK cTaThen/Ipyrue pecypcbl MOTYT BKJIIOYATh 03€pa, BOJHbIE IOTOKH, TAPKHU U JOPOTH.

2.14
JIeCconorpy30MHbIi NYHKT
pacyuieHHBLY ) . boup 0TOPC K
OpeBHa, I/le OHU COPTHUPYIOTCS, MOJBEPralOTCs NEPBUYHON
JU151 AaJibHeH el Orpy3KHU Ha TPaHCIIOPT

OI'0 _ADOHII KO QD OM Na1D

oGpaGOTK

€, YKJIaAbIBAIOTCA B IIT

abess

2.15

MPOMEKYTOYHBIH J1eCONOrpy304YHbIN MYHKT

IOCTOSIHHBIA MJIM BpPEMEHHBIN y4acTOK, HA KOTOPOM NMapTHH JIECOMAaTePHAJIOB CKJIAAUPYIOTCSA JJs
neperpysKH C 0JJHOTO TPAHCIIOPTA Ha APYTon

2.16

JIeCOnpoOMbILIJIeHHbIN CKIA/,

J1econozpy3ounslli nyHkm (2.14), o6opyOBaHHbIM TEXHUYECKHMH CpPeLCTBAMHU [Jisl hepeuvHol
06pabomku dpesecHozo cbuipbs (2.38), XpaHeHUs], MOTPYy3KU U/UJIM MYCKa B CIJIAB X/bicmos (2.49) u
COPTUMEHTOB, a TaKKe /151 nepepabomku omxodos .1eco3a20mosok (3.24)
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2.17
JIeCONPOMBbILIJIEHHBIN CKJIaJ, BEpXHUH
J1econpombvluleHHbll ckaad (2.16), pacnosioxkeHHbIN Ha s1ecoceke (2.23) y mpesiegouHozo gooka (2.41)

2.18

JIeCONPOMBILIJIEHHBINA CKJIaJ, HUXKHUN

Js1econpombludieHHblll ckaad (2.16), pacnoJioKeHHbIH B MyHKTe NPUMbIKAHUA Mpe/sesovyH020 80/10KA
(2.41) x nyTAM 0611lero NoJ1b30BaHUA

2.19
JIeCONPOMBbILIJIEHHBIN CKJIAa/J, IPOMEKYTOYHbIN

pa3MeIlleHUuA

2.20
CIJIOJIIHOJIECOCeYHas Py6Ka
siecosfizomoska (2.6) TaBHOTO TMOJIb30BaHMs], NMPU KOTOPOH BeChb APeBOCTOW Ha sedoceke (2.23)
BbIPY[PaeTCs B OJJUH MPUEM

HpI/IM byaHUe 1 KcTaTbe: CiiomHas py6Ka MOXEeTINPOBOAUTHLCA 6JIOKaMH, TOJI0CAMH UJTH HEOOJIBIIUNIH y4acCTKaMHu.

[IpumeyaHue 2 k ctaTbe: B CIIA Ha yyacTke Jieca, BbIpy6aeMoOro CIJOIIHON py6KoOH, Jleco3arofroBka HHOrja
orpaHMYeHa MUHUMaJbHBIM pa3MepOM 3aroTaBJIMBaeMbIX JIEPEBbER{ T\&. He MeHee 102 MM (4”).

2.21
MOJIOCHO-NIOCTENEHHAadA py6Ka
yAaJigHHE JieCa 10JIoCaMU 6oJsiee YeM B OAVHIIpHEM, 0GBIYHO C neJblo CTUMYJIUPOBAHUA €CTECTBEHHOI'O
BO30QHOBJIEHU S UJIU 3alHUThbI cJ1abbIX Yy4aCTKOB

[Ipumpuyanue 1 k cratbe: [losocHO-nOCTeneHHas (PyOKa CYUTAETCA PAa3HOBUJHOCTBIO CN/I0WHO/IECOCeYHOU
py6ku|(2.20).

2.22
BbIGJpPOYHas pyoGKa
secospfizomogka (2.6), Ipu KOTOPOW TepUOJUYECKH BBIPYOAIOT 4YaCTh JiepeBbeB OIlpejieIeHHOr 0
BO3p4cCTa, pa3MepoB, Ka4eCTBa WIKCOCTOSIHUS JIJIsl ClIellMaJIbHOTO UCIT0JIb30BaHMUS

2.23
JecogeKa
omnpejie/IeHHbIA y4acTOKLJieca, OTBeIeHHbIN AJis 1eco3a2omosku (2.6) ¥ OTTpaHUYeHHbA BU3WPAMHU
WJIU €CTEeCTBEHHBIMK.PYOeKaMU

2.24
AeJIAHKa
y4acTok siecocexu (2.23) onpesie/IeHHbIX pa3MepoB

2.25
BBIPYOKa

s1iecoceka (2.23) niu eé 4acTb, Ha KOTOPOU IPEBOCTOM 3aT0TOBJIEH TOCPEACTBOM Cn/I0WHOU py6ku (2.20)
UJIU 8b160p0oYHOU pybku (2.22), a MOJIOLHSIK ellie He CpOPMHUPOBAJI COMKHY ThIM I0JIOT

[Ilpumeyanue 1 k ctatbe: ISO 24294:2013, 3.1, nacT onpejiejieHUe JpeBECHUHBI.

2.26

JlecoceyHble paGoThbl

KOMIIJIEKC OCHOBHBIX TEXHOJIOTUUECKHUX U IePEMeCTUTEJbHbBIX ONlepalii, a TAK¥Ke M0/r0TOBUTEJbHbBIX
Y BCIIOMOTATEJbHbBIX paboT Ha s1ecoceke (2.23)

[Ipumeuanue 1 k ctaTbe: [logroToBUTEIbHBIE PA6OTHI BKIOYAIOT YOOPKY onacHsix depesbes (2.33), pa3sMeTKy
1 06YyCTPOWCTBO KOMILJIEKCA NMYTeH, seconoepy3ouHbix nyHkmos (2.14) u MacTepcKoro y4acTkKa, MOHTaX U
JIeMOHTaX 060pyJOBaHU S, HEOOX0AUMOTO AJis1 IPOBeJeHUsI OCHOBHBIX PabOT Ha s1ecoceke (2.23).
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[IlpumeyaHue 2 k ctaTbe: K oCHOBHbIM paboTaM OoTHocATcA s8aska (3.1), nakemuposanue (3.23), o4ucTKa
II0BaJIeHHBIX JepeBbeB om cyubes (3.15), TpesieBKa U NOrpyska Xasicmos (2.49) uau JepeBbeB, a TaKKe
packpsizceska (3.31), copmuposka (3.34), wmabeneska (3.47), naMesibueHHe U NMOTPY3Ka B CJAy4Yae 3a20MosKu
copmumeHmos (2.7) nnu TexHoJIorndeckou wensot (3.9).

HpI/IMeanue 3 kcTaTbe: KBcmoMorateibHbIM pa60TaM OTHOCATCA Ollepalur 10 TEXHUIECKOMY O6CJ'[y>KI/IBaHI/I}O
JIeCOCeYHbIX MallMH, CHabGXEeHHI0 roproye-cCMa304YHbIMU MaTepHalaMH, a TaKXe OBITOBOE 06CJ'Iy>KI/IBaHI/Ie
nepcoHaJa, pa60Ta}omero B J1ecCy.

2.27

pacyeTHasi roAMYHaA pyoKa
06'beM JiecoMaTepHasIoB (ApeBECUHBI) 1ecoCbipbesoli 6a3bl (2.28), 0OTBeJEeHHBIX AJIS /1€C03a20MO8KU
(2.6) B TeueHUETOAA

[IpumeuaHue [l K ctaTbe: O6BIYHO BbIpaXkaeTcs B M. Ky0. Ha e/1. BpeMeHH.

[IpumeudaHue R k ctaTbe: B Kanaze ncnosbdyercs TepMuH allowable annual cut /151 0603Haue R EA0TYCTPMOT O
006'beMa, KOTOPbIN MOXKET ObITh 3arOTOBJIEH HA OIpe/leIeHHOU JIeCOChIpbeBOM 6a3e 3a rof,

2.28
JlecoceIpbepas 6a3a
y4acTok JecHoro OHJA, 3aKpelJieHHbId 3a JecO3arOTOBUTEJIbHBIM NpejlpUsTHEeM Ha
YCTaHOBJIEHHBIM CPOK

2.29
06'beM Jie/IdBOH ApeBeCHHBbI
KOJINYECTBO|3/J0pOBOM APEBECUHBI B OT/EJbHOM JepeBe UJIW-HacaxJAeHUH, KoTopast MPUTOLHA AJs
npoaa>xXu B qOOTBETCTBHUHU C JAHHBIMU 3KOHOMU4YE€CKUMH YCJOBUAMU

2.30
BaJIOBOM 06[beM Je/I0BOM ApeBeCHHBI
06vem des108pli dpesecuHbl (2.29) ocHOBHOT0 cmeod-[2.47), 3a uck/odeHue nHa (2.37) v BepIIUHbI, HO
BKJII0Yasl NOBPEXKAEHHYIO U THUJIYIO PEBECUHY,

HpI/IMeanue 1 k cratbe: MoxeT paccHyuThIBarbCAd WU HA OCHOBE€ OJHOro JAepeBa, MU Ha OCHOBe INeJioro
JieCOHaca>XaeHHus4.

2.31
YHUCTBIN 06HEM [e/10BOH ApeBecuHbI
06sem des108pli dpesecutbl (2.29)-0¢HOBHOTO cmgo.a (2.47) 3a uckaodeHueM nHsi (2.37) v BepLIYHBIL, a
TaK>e MOBP§X/IeHHON U THHWJLOW /]peBeCUHBI

HpI/IMe‘{aHI/Ie 1 k craTbel{/MoOxeT pacCYUTBbIBATBCA WU HA OCHOBE€ OJHOro JepeBa, U Ha OCHOBE€ [jeJjioro
JieCOHaCa»XAeHus4.

2.32
00yCTPOMCTBO' MACTEPCKOro
y4acTKa 1]

OCHallleHHe MaCcTepCKOro y4acTKa TeEXHOJIOTUYEeCKUM 060PY/[0BaHUEM U CPEACTBAMU II0KAPOTYILIEHH S,
UX pasMellleHHe Ha1ecoceke (2.23),a TaK»Ke yCTAaHOBKA CPeJICTB CBSI3U M yCTPONCTBO IPOTUBOINOXKapPHOU
MHUHepaJIn30BaHHOMW M0JIOCHI

2.33

onacHoe AepeBo

JlepeBo, Mpe/CTaBJIsOLlEe OMACHOCTb M3-3a MECTOPACIOJIOKEHUS WJIM HAKJOHA, (U3HNYeCKOro
NIOBpeX/JeHUs1, BO3/YIIHbIX BpeJHbIX $aKTOPOB, U3HOCA CYUbeB, cmeo.1a (2.47) Naiu KOpHEBOM CUCTEMBbI
JIN6O0 APYTUX COeJUHEHUN

[lpuMevanue 1 k cTaTbe: I[IpuMepaMu SBJSIOTCS MNOBpPEX/JEHHbIe, CYXOCTOHHbIe, BeTpOBaJibHble H
OypeJIOMHbIE JlepeBb.

4 © ISO 2013 - All rights reserved/Bce npaBa coxpaHeHbI
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2.34

ISO 8965:2013(E/R)

NMaKeT KPYyIJbIX JieCOMaTepuaJsioB U/UJ/IM XJIBICTOB
Kpyesvle snecomamepuasbt (2.11) nan xavicmst (2.49) ycTaHOBJIeHHOW popMbl U pa3MepoB, POBHO
yJ10KeHHble U GUKCUPOBaHHbIE 0OBS3KOM, KOHTEHHEPOM HJIM IPYTUM YIIaKOBOYHbBIM CPeJiCTBOM

2.35

naceka
4acTb dessiHKU (2.24), c KOTOpOU NIoBaJIeHHbIe JlepeBbs UJIH x/1bicmbl (2.49) nepeMelaloTCs 110 OJHOMY
mpes1e80UHOMY 800Ky (2.41)

2.36
nayk

Kpya/
mpeu

2.37
neHb
YacTE

[MCT

2.38

neps
MeXxal
ouucn
TaKXK

2.39
CKOJI

3 KPYLIBIX J€COMATEPUANOR U/UIN XABICTOR

ble 1ecomamepuanst (2.11), xavicmoi (2.49), cobpaHHbIe BMECTE B TAPTHIO IPy3a AJIT T
peku (3.35) usum apyroi ¢opMbl 06paboOTKHU

(ocHOBA) AepeBa, KOTOPAsi OCTAETCS HAJ U 10/] 3eMJjiet nocJe gasky (3.1)

DUHUK: 1SO 24294:2013, 4.7, aflan TUPOBAHO|

JIYHasA 06paGoTKa APEBECHOTO ChIPbS

TYecKasi 060paboTKa iepeBbeB, X/1bicmos (2.49) v kpyeabix iecomamepuasos (2.11), B
1Ky depesbes om cyuves (3.15), packpsiscesky (3.31)copmuposky (3.34) u ynaJeH
P 0T/leJIeHYEe PEBECHOU 3eJIeHU U TPU HEOOX0JUMOCTH 0KopKY (3.16)

CTBOJIa

BEPTHKAJIbHO OTKOJIOBUIMICS yYaCTOK cmeo.1a-(2.47) TOpLiOBOM 30HE PU BaJIKe

[Ipum
Xapak

2.40

TeXH
it %
CXEM)

2.41
TpeJs
BpeM
(2.11)
WJIH [

[Tpum

byaHue 1 k ctaTbe: Kak npaBuJio, pe3y/ikTaT HeNMpaBUJIbHO BbINOJHEHHOTO MO/ MUJIA U/UJIH
Tepu3yeTcs OTIIenoM Ha nHe (2.37),,0€PaBUIMMCS OT CBaJIEHHOT O JilepeBa.

pJIOrHYecKas KapTa pa3paboTKH JIeCOCEKH
EHT, perJlaMeH THUPY IEATIOPS JOK 0CBOeHU s slecoceku (2.23), copeprKalyuil xapak
/, 2 TAK>Ke OCHOBHBIE JIPOU3BO/ICTBEHHbIE IOKa3aTe Ix

PBOYHBbIN BOJIOK

PHHBI Ty ThscH0/1b3yeMblH JiJ1s1 TIepeMeleH U s [lepeBbEB, XIbICTOB UJIU KPY2.1b1X1eCO
JIeCO3arQTOBUTEbHBIM 000PYA0BAHUEM C s1ecoceku (2.23) Ha s1econozpy304HbIll
pyrvemeéeTra 06paboTKU

byaHye 1 Kk ctaTbe: YacTo, BbIOUpaeTcs caMbli JIeTKUU MapupyT (myTb) mpeaesku (3.35)

(3.8) 4

cjefyrollen

KJ/IF0O4Yaromas
ve r'HuJiy, a

BAAHETro0 pe3a.

repPUCTUKY U

Mamepua.ios
nyHKm (2.14)

HJIN 8bl603KU

ecoMaTepuaJsioB.

2.42

TpeJieBOYHbII BOJIOK NACEYHbIU
mpe.1e8oyHblll 8010k (2.41), pacnoJioxKeHHbIN B ipeJesax naceku (2.35)

2.43

TpeJieBOYHBIHI BOJIOK MarucTpaJjibHbIi
mpes1e8ouHblll 80410k (2.41), coe IMHSAOLUHN s1econoepy304Hblll nyHkm (2.14) ¢ HECKOJIbKUMU NACE4YHbIMU
mpe.1e80UHbIMU 80/10KaAMU (2.42)

© ISO 2013 - All rights reserved/Bce npaBa coxpaHeHbI
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2.44
TpeJieBOYHas MalllMHa

CKUJAep
caMOxO/ilHasl MalllMHa, NpeJHa3HayeHHas [JJis TPAHCIOPTHUPOBKHU JEPEBbEB, X/bicmos (2.49) uau
Kpya/blx Aecomamepuasos (2.11) BosioueHreM WU MOATACKUBAHUEM

[Ipumeyanue 1 K cTaThbe: [lepeBbs UK YaCTH iepeBbeB 00bIYHO IOITACKUBAIOTCA I'peridepaMu Uu yokepamu (3.46).

[Ipumeudanue 2 k ctaTbe: B CeBepHOM AMeprKe U HEKOTOPBIX cTpaHaxX EBponbl g1 mpesaesku sosokom (3.35)
WHOT/Ia UCII0JIb3YOTCsI )KUBOTHbIE, TAKHE KaK TATOBbIE JIOLIA /.

[MCTOYHHUK: ISO 6814:2009, 2.3.1.15, aganTupoBaHO]

2.45
¢dopsapaep
CaMOXO/JHad MalllMHa, [IpeJHa3Ha4Y€HHad AJId IepeMell€eHN A JePEBbEB UJIN HX‘{aCTeﬁ NyTEMHUXTIEPEBO3KHU
[UCTOYHMUK]: 1SO 6814:2009, 2.3.1.9]

2.46

xapBecTep
caMOXoJHasi| MallWHa, BbINOJHsAKLIEAA GYHKIUU 1o easke (3.1) nepeBbeB Hapsify C ApYTUMH
¢yHknusaMu|o6paboTku (3.35)

[MCTOYHMUK]: ISO 6814:2009, 2.3.2.5, afanTUPOBAHO]

2.47
CTBOJI
HaJj3eMHas §acTh JiepeBa 6e3 BeTBel

[IpumeuaHue [l kK ctaTbe: TepMUH cMeE0.1 UHOTJIA UCIIOIb3YeTCs JIJisi 0003HAUYEHUsI IePEBbEB, T.€. lepeBheB Ha
eJMHULY IJI0uagu.

[IpumedaHue P k cTaTbe: B pycckoM A3bIKe y TepMidHa «CTBOJI» CYLIeCTByeT OMOHUM. CM. 2.48.

[MCTOYHMUK]: ISO 24294:2013, 4.3]

2.48
xJBICT (y CTjosIIIEro AepeBa)
CTBOJI
yacTb cmeosa (2.47), ucnosipayeMas JJisl OLleHKU JjpeBeCUHbI Ha KOPHIO

[IpumevaHue [l k cTaTbe: OGBIYHO U3MepseTCs 10 HAUMEHbIIEMY BEpXHEMY JHaMeTpY.
[IpuMedaHue P K cTaThe: B pyCCKOM sI3bIKE ¥ TEPMHHA «CTBOJI» CyLIeCTBYeT OMOHUM. CM. 2.47.

[MCTOYHUK]: ISO 24294:2013, 4.4]

2.49
XJIBICT
OYHUIEHHBIN OT Cy4YbeB cmeo (2.47) noBaJieHHOTO JiepeBa 6€3 MHS U BePIINHbI

[IpumeyaHue 1 k cTaTbe: B pycckoM si3blKe y TEPMUHA «XJIBICT» CylLleCTByeT OMOHUM. CM. 2.50.

2.50

JOJITOThe

XJIBICT

Kpyesblll 1ecomamepuas (2.11), KoTopblii NpeHA3HAYEH /15 TOCJIeAYIOUIET0 MONEPEYHOTO JleJIeHU s

[IpuMedaHue 1 K cTaTbe: B pyccKoM si3blKe ¥ TEpPMHHA «XJIBICT» CYI[€eCTBYeT OMOHUM. CM. 2.49.

[MCTOYHMUK: ISO 24294:2013, 4.11.1]
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